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HAPPY BIRTHDAY, ARCHBISHOP DANIEL! 
 

Your Eminence Archbishop Daniel, on the blessed occasion of your birthday, we give 
heartfelt thanks to Almighty God for the precious gift of your life and faithful archpastoral 
ministry. May Christ, the Great High Priest, strengthen you with heavenly wisdom, good 
health, spiritual joy, and many blessed years of fruitful service to His Holy Church. May 
the Most Holy Mother of God always protect you beneath her precious veil, and may the 
Holy Spirit guide and strengthen you in all that you do. With love and gratitude, we 
prayerfully proclaim: Many Years, Vladyka Daniel! May God bless you always! 
 

The Clergy, Parish Board, Parish Organizations, and Faithful of 
St. Vladimir Ukrainian Orthodox Cathedral, Parma, Ohio 

 

 З ДНЕМ НАРОДЖЕННЯ ВЛАДИКА ДАНИЇЛ! 
У цей благословенний день Вашого народження ми від щирого серця дякуємо 
Всемогутньому Богові за дорогоцінний дар Вашого життя та вірного 
архіпастирського служіння. Нехай Христос, Великий Первосвященник, зміцнює Вас 
небесною мудрістю, добрим здоров’ям і духовною радістю та дарує Вам многії і 
благословенні літа плідного служіння Його Святій Церкві. Нехай Пресвята 
Богородиця завжди покриває Вас Своїм чесним омофором, а Святий Дух провадить 
і зміцнює Вас у всіх Ваших трудах. З любов’ю та вдячністю молитовно виголошуємо: 
Многая літа, Владико Даниїле! Нехай Господь завжди рясно благословляє Вас!  

Духовенство, Парафіяльна Управа, Парафіяльні Організації та Вірні  
Свято-Володимирського Українського Православного  

Кафедрального Собору, Парма, Огайо 

mailto:st.vladimircathedral@gmail.com
http://www.stvladimirs.org/


Fr. Michael Hontaruk, Pastor 
3211 Marioncliff Drive, Parma, OH 44134 

Phone: (440) 915-0069 (cell) 
Email: fr.michaelhontaruk@yahoo.com 

Fr. John Nakonachny, Pastor Emeritus 
7620 Newcomb Drive, Parma, OH 44129 

Phone: (440) 885-1509 
Email: nackos3201@gmail.com 

 

GLORY TO JESUS CHRIST! – GLORY FOREVER!  
To friends and visitors who worship with us today, a sincere welcome is extended 

and we cordially invite you to attend all the services of this church. 

 

September 27, 2026 
Seventeenth Sunday after Pentecost  

Epistle Reading: 2 Corinthians 6:16-7:1  | Gospel Reading: Matthew 15:21-28 

 
HIS EMINENCE ARCHBISHOP DANIEL, Archpastor 

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

FR. MICHAEL’S SPIRITUAL REFLECTIONS – ДУХОВНІ РОЗДУМИ О. МИХАЙЛА 

Dear Brothers and Sisters in Christ, 
Today’s Gospel gives us a beautiful example of faith, humility, and perseverance. The Canaanite woman comes to 
Christ with a broken heart because her daughter is suffering. At first, the Lord seems silent, but she does not give up 
or walk away. She comes closer, kneels before Him, and cries, “Lord, help me!” She teaches us that true faith continues 
to trust God even when He seems silent and when our prayers are not answered immediately. 
This woman also shows us true humility. She does not demand anything from Christ; she simply places herself 
completely into His mercy. This is how we, as Orthodox Christians, are called to live. We come before God with 
repentance and the prayer, “Lord, have mercy.” We remain close to Christ through prayer, Confession, Holy 
Communion, forgiveness, and love for one another. Humility does not make us weak; it opens our hearts to the grace 
of God 
Finally, Christ tells her, “Woman, great is your faith!” This Gospel reminds us that faith is not only believing in God when 
life is easy. True faith means trusting Him during sickness, family struggles, fear, disappointment, war, and suffering. 
Whatever cross we may be carrying today, let us never turn away from Christ. Let us come to Him with the same simple 
prayer: “Lord, help me.” And let us trust that even when we cannot see the answer, Christ hears us, Christ remains with 
us, and His mercy will never abandon those who place their hope in Him. 

With prayers, Fr. Michael 
>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>> 
Дорогі брати і сестри у Христі! 
Сьогоднішнє Євангеліє дає нам прекрасний приклад віри, смирення та наполегливості. Жінка-хананеянка 
приходить до Христа зі зболеним серцем, бо страждає її дочка. Спочатку здається, що Господь мовчить, але 
вона не зневірюється і не відходить. Вона підходить ближче, стає перед Ним на коліна і благає: “Господи, 
допоможи мені!” Вона навчає нас, що справжня віра продовжує довіряти Богові навіть тоді, коли здається, що 
Він мовчить, і коли ми не одразу отримуємо відповідь на наші молитви. 
Ця жінка також показує нам приклад справжнього смирення. Вона нічого не вимагає від Христа, а повністю 
віддає себе Його милосердю. Саме так і ми, як православні християни, покликані жити. Ми приходимо до Бога 
з покаянням і молитвою: “Господи, помилуй”. Ми залишаємося близькими до Христа через молитву, Сповідь, 
Святе Причастя, прощення та любов один до одного. Смирення не робить нас слабкими – воно відкриває наші 
серця для Божої благодаті. 
На завершення Христос говорить їй: “Жінко, велика віра твоя!” Це Євангеліє нагадує нам, що віра – це не лише 
вірити в Бога тоді, коли в житті все добре. Справжня віра означає довіряти Йому під час хвороби, родинних 
труднощів, страху, розчарувань, війни та страждань. Який би хрест ми сьогодні не несли, ніколи не 
відвертаймося від Христа. Приходьмо до Нього з тією самою простою молитвою: “Господи, допоможи мені!” І 
довіряймо, що навіть тоді, коли ми ще не бачимо відповіді, Христос чує нас, Христос залишається з нами, і Його 
милосердя ніколи не залишить тих, хто покладає на Нього свою надію. 

З молитвами, отець Михайло 

GROWING TOGETHER AS ONE PARISH FAMILY 

We warmly encourage everyone to continue being part of the life of our parish and to grow together 
as one family in Christ. Our parish becomes stronger when each of us takes part through prayer, 
worship, fellowship, volunteering, and helping one another. We also warmly invite those who regularly 
worship with us but are not yet registered parishioners to consider becoming registered members of 
our parish family. Becoming a parish member is a beautiful way to make St. Vladimir Cathedral your 
spiritual home and to share more fully in the life and future of our parish. Every person is important, 
and every helping hand is a blessing. Let us continue to pray, serve, and grow together in faith and 
love. For more information about parish membership or how you can become involved, please speak 
with our pastor, Fr. Michael. 

ANNOUNCEMENT – HOLY CONFESSION  

If you would like to partake in the Sacrament of Holy Confession, please arrive 30 minutes prior to the liturgy 
(8:00 am for those attending the English service, 10:00 am for the Ukrainian service, 8:15 am before the 
bilingual service, or please call Fr. Michael to set up an alternate time. 

COFFEE HOUR SIGN-UP – PARISH FAMILY FELLOWSHIP 

We encourage families and individuals to sign up together to host coffee hour; it is easier when there are 
two or three families hosting together. Remember, coffee, tea, and cereal are always provided, as well as 
the plates, bowls, cups, napkins, utensils, etc. If you would like to sign up, please contact Natalia Mahlay 
at (440) 915-4691, or Kyrylo Mahlay at (440) 520-0175. 

ST. VLADIMIR GRAND HALL 

St. Vladimir Cultural Center warmly welcomes you to host your special gatherings in our beautiful and 
spacious hall. Whether you are planning a wedding reception, bridal or baby shower, birthday celebration, 
anniversary, graduation party, banquet, memorial luncheon, community event, or family gathering, our hall 
provides a welcoming and comfortable atmosphere for every occasion. We would be happy to help make 
your event memorable and special for you, your family, and your guests. For hall rental inquiries and 
additional information, please contact Mrs. Halyna Yarema at 440 885 0468. 

ST. VLADIMIR CATHEDRAL IS LOOKING FOR A CHURCH CLEANER 

St. Vladimir Ukrainian Orthodox Cathedral is looking for a reliable person to clean our church on a 
permanent basis. If you are interested in this position or would like more information, please contact our 
pastor, Fr. Michael, at 440-915-0069.Thank you, and God bless! 

ALTAR SERVER SCHEDULE AND IMPORTANT REMINDER FOR ALTAR SERVERS AND PARENTS 

Last week, the new Altar Server Schedule was sent to all families. Altar Servers, please follow the schedule 
and make every effort to serve on the Sundays when you are assigned. You are also always welcome and 
encouraged to serve in the Holy Altar every Sunday, even when you are not scheduled. 
Parents, I kindly ask that you please do not allow your sons to bring their cell phones into the Holy 
Altar. The Altar is a sacred place of prayer and service to God, and we want our young men to remain 
focused and attentive while serving. 
If your son needs to speak with you or let you know about something important, he may come directly to 
you in the church. He may also ask me, and I will be happy to contact you if necessary. 
Thank you very much for your understanding, cooperation, and for encouraging your sons to serve our Lord 
faithfully in the Holy Altar. 
May God bless all of our Altar Servers and their families! 
 

mailto:fr.michaelhontaruk@yahoo.com
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ЗРОСТАЙМО РАЗОМ ЯК ОДНА ПАРАФІЯЛЬНА РОДИНА 

Ми щиро заохочуємо всіх і надалі брати активну участь у житті нашої парафії та разом зростати як одна родина 
у Христі. Наша парафія стає сильнішою, коли кожен із нас долучається до спільної молитви, богослужінь, 
парафіяльного спілкування, волонтерської праці та допомоги один одному. Також сердечно запрошуємо тих, 
хто регулярно молиться разом із нами, але ще не є зареєстрованим парафіянином, стати офіційним членом 
нашої парафіяльної родини. Парафіяльне членство є прекрасною можливістю зробити Собор Святого 
Володимира своїм духовним домом та повніше брати участь у житті й майбутньому нашої парафії. Кожна 
людина для нас важлива, і кожна допомога є благословенням. Продовжуймо разом молитися, служити Богові 
та зростати у вірі й любові. За додатковою інформацією про парафіяльне членство або про те, як долучитися 
до життя нашої парафії, будь ласка, звертайтеся до нашого настоятеля, о. Михайла. 

АНОНС – СВЯТА СПОВІДЬ  

Якщо ви бажаєте приступити до Таїнства Святої Сповіді, будь ласка, прийдіть за 30 хвилин раніше до початку 
літургії (на 8:00 ранку для тих, хто відвідує англійську Службу, на 10:00 ранку для українську, на 8:15 ранку коли 
є двомовна Служба Божа, або зателефонуйте о. Михайла, щоб встановити альтернативний час. 

ЗАПИСУВАННЯ РОБИТИ КВАУ ТА ПЕРЕКУСКУ – СПІЛКУВАННЯ ПАРАФІЯЛЬНОЇ РОДИНИ 

Ми заохочуємо родини та окремих людей записуватися робити разом каву та обіди; легше робити, коли дві-три 
сім'ї приймають разом. Нагадуємо, що завжди є кава, чай, сіріал, а також тарілки, миски, чашки, серветки, тощо. 
Якщо ви бажаєте записатися робити, зв’яжіться з Наталією Махлай за телефоном (440) 915-4691, або із 
Кирилом Махлай – (440) 520-0175. 

КУЛЬТУРНИЙ ЦЕНТР ПАРАФІЇ СВ. ВОЛОДИМИРА 

Культурний Центр cв. Володимира щиро запрошує вас проводити ваші особливі події у нашому красивому 
та просторому залі. Незалежно від того, чи ви плануєте весільний прийом, передвесільне або родинне 
святкування, день народження, ювілей, святкування випускного, бенкет, поминальний обід, громадський 
захід чи родинну зустріч, наш зал створює теплу, затишну та гостинну атмосферу для кожної події. Ми 
будемо раді допомогти зробити ваше свято особливим, незабутнім і радісним для вас, вашої родини та 
ваших гостей. Для оренди залу та додаткової інформації просимо звертатися до пані Галини Яреми за 
телефоном 440 885 0468. 

СВЯТО-ВОЛОДИМИРСЬКИЙ СОБОР ШУКАЄ ПРАЦІВНИКА ДЛЯ ПРИБИРАННЯ ХРАМУ 

Свято-Володимирський Український Православний Собор шукає відповідальну та надійну людину для 
постійного прибирання храму. Якщо ви зацікавлені або бажаєте отримати більше інформації, будь ласка, 
звертайтеся до настоятеля собору о. Михаїла за телефоном 440-915-0069. Дякуємо! Нехай Господь 
благословить вас! 

ГРАФІК ПРИСЛУГОВУВАННЯ ВІВТАРНИХ ПРИСЛУЖНИКІВ ТА ВАЖЛИВЕ НАГАДУВАННЯ ДЛЯ 
ПРИСЛУЖНИКІВ І БАТЬКІВ 

Минулого тижня всім родинам було надіслано новий графік служіння наших прислужників. Дорогі 
прислужники, будь ласка, дотримуйтеся цього графіка та старайтеся служити у ті неділі, на які ви 
призначені. Також пам’ятайте, що ви завжди бажані у Святому Вівтарі й можете приходити та 
прислуговувати щонеділі, навіть якщо цього дня вас немає у графіку. 
Шановні батьки, щиро прошу вас не дозволяти вашим синам брати із собою мобільні телефони 
до Святого Вівтаря. Вівтар – це святе місце молитви та служіння Богові, тому дуже важливо, щоб під час 
богослужіння наші юнаки залишалися зосередженими, уважними та з благоговінням виконували своє 
служіння. 
Якщо вашому синові потрібно поговорити з вами, або повідомити щось важливе, він може підійти 
безпосередньо до вас у храмі. Також він може звернутися до мене, і, якщо буде необхідно, я з радістю 
зв’яжуся з вами. 
Щиро дякую вам за розуміння, співпрацю та за те, що ви заохочуєте своїх синів вірно служити нашому 
Господу у Святому Вівтарі. Нехай Господь благословляє всіх наших прислужників та їхні родини! 

СЛАВА ІСУСУ ХРИСТУ! – СЛАВА НАВІКИ бОГУ! 
Щиро вітаємо друзів та гостей, які моляться сьогодні разом з нами.  
Ми сердечно запрошуємо Вас на всі Богослужіння до нашого храму. 

 

27 вересня, 2026 
Сімнадцята Неділя по П’ятидесятниці  

Апостольське Читання: 2 Кор. 6:16-7:1  |  Читання Євангелія:Матвія 15:21-28

 

                      WEEKLY SCHEDULE                                               ТИЖНЕВИЙ РОЗКЛАД   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FALL FEST FOR OUR CHILDREN – SUNDAY, OCTOBER 4 

Our Youth Ministry, together with our Junior UOL, warmly invites all children to our Fall Fest on Sunday, 
October 4, 2026, after both Divine Liturgies. We encourage everyone to first come to the Divine Liturgy to 
pray together as one parish family and then stay for the Fall Fest. All children are welcome! We are looking 
forward to seeing you and sharing a joyful time together! 

ОСІННЄ СВЯТО ДЛЯ НАШИХ ДІТЕЙ – НЕДІЛЯ, 4 ЖОВТНЯ 

Наше Молодіжне служіння разом із молодшим відділом Української Православної Ліги щиро 
запрошує всіх дітей на Осіннє Свято в неділю, 4 жовтня 2026 року, після обох Божественних Літургій. 
Заохочуємо всіх спочатку прийти на Божественну Літургію, щоб разом помолитися як одна 
парафіяльна родина, а потім залишитися на Осіннє Свято. Запрошуємо всіх дітей! З радістю чекаємо 
на вас і на прекрасний час разом!Ми з великою радістю чекаємо на всіх наших дітей і сподіваємося 
провести разом прекрасний день у вірі, християнському спілкуванні та веселощах. Приходьте до 
храму, моліться разом із нами, а після Літургії залишайтеся на Осіннє Свято! Запрошуємо всіх дітей 
і з радістю чекаємо на кожного з вас! 

Sunday, September 27,  

- 8:00 a.m. Holy Confession. 

- 8:30 a.m. English Divine Liturgy 

- 10:00 a.m. Sunday School 

- 10:00 a.m. Holy Confession 

- 10:30 a.m. Ukrainian Divine Liturgy 

Monday, September 28, 

Tuesday, September 29, 

Wednesday, September 30,  

- 8:30 a.m. Moleben. 

Thursday, October 1, 

- PROTECTION OF THE MOTHER OF GOD 

- 9:00 a.m. Divine Liturgy 

Friday, October 2, 

Saturday, October 3,  

Sunday, October 4,  

- 8:00 a.m. Holy Confession. 

- 8:30 a.m. English Divine Liturgy 

- 10:00 a.m. Sunday School 

- 10:00 a.m. Holy Confession 

- 10:30 a.m. Ukrainian Divine Liturgy 

 

 

 

Неділя, 27 вересня,  

- 8:00 р. Свята Сповідь. 

- 8:30 р. Англомовна Божественна Літургія. 

- 10:00 р. Недільна Школа. 

- 10:00 р. Свята Сповідь. 

- 10:30 р. Україномовна Божественна Літургія. 

Понеділок, 28 вересня, 

Вівторок, 29 вересня, 

Середа, 30 вересня, 

- 8:30 р.  Молебен. 

Четвер, 1 жовтня, 

- ПОКРОВА ПРЕСВЯТОЇ БОГОРОДИЦІ. 

- 9:00 р. Божественна Літургія. 

П’ятниця, 2 жовтня, 

Субота, 3 жовтня, 

Неділя, 4 жовтня, 

- 8:00 р. Свята Сповідь. 

- 8:30 р. Англомовна Божественна Літургія. 

- 10:00 р. Недільна Школа. 

- 10:00 р. Свята Сповідь. 

- 10:30 р. Україномовна Божественна Літургія. 

 



PLEASE KEEP METROPOLITAN ANTONY IN YOUR PRAYERS 

With love, faith, and hope in God’s mercy, I ask all the faithful of St. Vladimir Ukrainian Orthodox Cathedral 
to keep our beloved Metropolitan Antony in your daily prayers as he continues his treatment. Let us come 
together as one spiritual family and place our Archpastor into the loving and merciful hands of our Lord 
Jesus Christ, the Divine Physician of our souls and bodies. May Christ strengthen him in body and spirit, 
grant him courage and patience, and fill his heart with His heavenly peace and hope. May the Lord bless 
and guide his physicians and all those who care for him. May the Most Holy Birth-Giver of God cover him 
with her protecting veil and surround him with her loving intercessions. Your Eminence, for many years you 
have carried your spiritual children in your prayers, blessed us, and strengthened us in our Orthodox faith, 
and now we carry you in our hearts and prayers. May Christ our God remain close to you each day, comfort 
and strengthen you, and grant you healing according to His holy will. “O Lord Jesus Christ, Son of God, 
look with mercy upon Your servant, our beloved Metropolitan Antony, touch him with Your healing grace, 
and grant him strength, peace, good health, and many blessed years in Your holy service.” 

SUNDAY SCHOOL HAS BEGUN CLASSES 

With thankful hearts, we give glory to God as our Sunday School began a new year on Sunday, 
September 13, at St. Vladimir Ukrainian Orthodox Cathedral. 
Our children are a precious gift from God, and one of the greatest gifts we can give them is a strong 
foundation in faith. Sunday School helps them grow closer to Jesus Christ, learn to pray, love His Holy 
Church, and carry their Orthodox faith throughout their lives. Registration is still open, and we warmly 
encourage parents and grandparents to bring their children and grandchildren. Holy Scripture reminds us, 
“Train up a child in the way he should go, and when he is old he will not depart from it.” (Proverbs 
22:6) 
To register your child, please contact Mrs. Oksana Logvynyuk at (216) 246-7978. 
May our Lord Jesus Christ bless and protect all the children of our parish, strengthen them in faith, and 
guide them throughout their lives. May the Most Holy Mother of God watch over them and always lead them 
closer to her Son. Let us work together to help our children grow in faith, love, and the joy of Christ. 

PYROHY MAKING BEGINS OCTOBER 7 AND 8 

We are happy to share the good news that we will begin making perogies on October 7 and 8. 
We kindly invite everyone to come and lend a helping hand in this important and joyful parish 
work. Your time, effort, and love are a true blessing for our parish family. Together, we not only 
prepare food, but we also strengthen our unity, build friendships, and serve God through service 
to one another. Thank you, and may the Lord richly bless you for your generosity and dedication! 

UKRAINIAN NIGHT AT ST. STANISLAUS 36TH ANNUAL POLISH FESTIVAL – FRIDAY, 
OCTOBER 2 

St. Stanislaus Church warmly invites everyone to its 36th Annual Polish Festival on October 2, 3, and 4. A 
special highlight will be UKRAINIAN NIGHT on Friday, October 2, beginning at 5:00 PM, featuring Ukrainian 
culture and a warm welcome to our Ukrainian community. Come with your family and friends to enjoy 
authentic Polish food, live music, fellowship, and a wonderful evening celebrating friendship between our 
Polish and Ukrainian communities. Let us come together and support our friends at St. Stanislaus! 

MARK THE DATES IN YOUR CALENDAR 

Thursday, October 1 – The Protection of Our Most Holy Lady the Theotokos and Ever-Virgin Mary 
Sunday, October 4 – Fall Fest for our Children 
Wednesday and Thursday, October 7 and 8 – Making Pyrohy 
Sunday, November 8 – St. Michael’s Feast Day and Parish Thanksgiving Dinner 

БУДЬ ЛАСКА, МОЛІТЬСЯ ЗА ЗДОРОВ’Я МИТРОПОЛИТА АНТОНІЯ 

З любов’ю, вірою та надією на Боже милосердя я прошу всіх вірних Свято-Володимирського Українського 
Православного Собору щоденно молитися за нашого улюбленого Митрополита Антонія, який продовжує 
своє лікування. Об’єднаймося як одна духовна родина та віддаймо нашого Архіпастиря в люблячі й 
милосердні руки Господа нашого Ісуса Христа, Небесного Лікаря наших душ і тіл. Нехай Христос зміцнить 
його тілесно й духовно, дарує йому мужність і терпіння та наповнить його серце Своїм небесним миром і 
надією. Нехай Господь благословить і направить його лікарів та всіх, хто піклується про нього. Нехай 
Пресвята Богородиця покриє його Своїм святим Покровом і огорне Своїм материнським заступництвом. 
Ваше Високопреосвященство, протягом багатьох років Ви несли своїх духовних дітей у своїх молитвах, 
благословляли нас і зміцнювали в Православній вірі, а тепер ми несемо Вас у наших серцях і молитвах. 
Нехай Христос Бог наш буде поруч із Вами кожного дня, утішає і зміцнює Вас та дарує Вам зцілення згідно 
зі Своєю святою волею. “Господи Ісусе Христе, Сину Божий, милостиво зглянься на раба Твого, нашого 
улюбленого Митрополита Антонія, торкнися його Своєю цілющою благодаттю та даруй йому силу, мир, 
добре здоров’я і многії та благословенні літа у святому служінні Тобі”. 

НЕДІЛЬНА ШКОЛА РОЗПОЧАЛА СВОЇ ЗАНЯТТЯ 

З вдячними серцями прославляємо Бога за те, що у неділю, 13 вересня, у Свято-Володимирському 
Українському Православному Соборі розпочався новий навчальний рік у нашій Недільній школі. 
Наші діти – це дорогоцінний Божий дар, і один із найбільших дарів, які ми можемо їм дати, – це міцна 
основа віри. Недільна школа допомагає дітям ставати ближчими до Ісуса Христа, вчитися молитися, 
любити Його Святу Церкву та зберігати Православну віру протягом усього свого життя. Реєстрація ще 
триває, тому щиро заохочуємо батьків, дідусів і бабусь приводити своїх дітей та онуків до Недільної школи. 
Святе Письмо нагадує нам: “Привчай юнака до дороги його, і він, як постаріється, не уступиться з 
неї”. (Притчі Соломона 22:6) 
Щоб зареєструвати вашу дитину, будь ласка, звертайтеся до пані Оксани Логвинюк за телефоном 
(216) 246-7978. Нехай Господь наш Ісус Христос благословляє та оберігає всіх дітей нашої парафії, 
зміцнює їх у вірі та провадить дорогою життя. Нехай Пресвята Богородиця завжди покриває їх Своїм 
материнським покровом і веде їх ближче до Свого Сина. Разом допомагаймо нашим дітям зростати у вірі, 
любові та радості Христовій. 

ПОЧИНАЄМО ЛІПИТИ ВАРЕНИКИ 7 ТА 8 ЖОВТНЯ 

Раді повідомити вам добру новину, що ми розпочнемо ліпити вареники у 7-го та 8-го жовтня. Щиро 
запрошуємо всіх прийти і допомогти у цій важливій та радісній праці нашої парафії. Ваш час, праця і любов 
є справжнім благословінням для нашої парафіяльної родини. Разом ми не тільки готуємо страву, але й 
зміцнюємо нашу єдність, будуємо дружбу та служимо Богові, допомагаючи одне одному. Дякуємо вам, і 
нехай Господь щедро благословить вас за вашу щедрість та відданість! 

УКРАЇНСЬКИЙ ВЕЧІР НА 36-МУ ЩОРІЧНОМУ ПОЛЬСЬКОМУ ФЕСТИВАЛІ ПРИ ПАРАФІЇ  
СВ. СТАНІСЛАВА – П’ЯТНИЦЯ, 2 ЖОВТНЯ 

Парафія св. Станіслава щиро запрошує всіх на 36-й щорічний Польський фестиваль, який відбудеться 2, 
3 та 4 жовтня. Особливою подією фестивалю стане УКРАЇНСЬКИЙ ВЕЧІР у п’ятницю, 2 жовтня, початок 
о 5:00 вечора, присвячений українській культурі та дружбі з нашою українською громадою. Приходьте 
разом із родиною та друзями, щоб скуштувати традиційні польські страви, послухати живу музику, 
провести час у доброму товаристві та разом відсвяткувати дружбу між польською та українською 
громадами. Єднаймося та підтримаймо наших друзів із парафії св. Станіслава! 

ВІДМІТЬТЕ ДАТИ У СВОЄМУ КАЛЕНДАРІ 

Четвер, 1 жовтня – Покрова Пресвятої Богородиці 
Неділя, 4 жовтня – Осіннє Свято для наших дітей 
Середа і четвер, 7 і 8 жовтня – Робимо Вареники. 
Неділя, 8 листопада – Свято св. Михаїла та Святкування Дня Подяки у нашій парафії.  


